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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D'ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
18 februari 2000 door de
Minister van Economie verzocht
hem, binnen  een  termijn  van
ten  hoogste  drie  dagen, van
advies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 21 december
1983 betreffende elektrisch
materieel bestemd voor gebruik
op plaatsen van mijngas-
houdende mijnen waar ontplof-
fingsgevaar kan heersen",
heeft op 22 februari 2000 het
volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D'ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
de l'Economie, le 18 février
2000, d'une demande d'avis,
dans un délai ne dépassant pas
trois  jours, sur un projet
d'arrêté royal "modifiant
l'arrêté royal du 21 décembre
1983 relatif au matériel élec-
trique utilisable en atmos-
phère explosible des mines
grisouteuses", a donné le
22 février 2000 l'avis sui-
vant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2°, van de gecoör-

dineerde wetten op de Raad van State, moeten in de advies-

aanvraag de redenen worden opgegeven tot staving van het

spoedeisend karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het spoedeisend

karakter gemotiveerd

"par le fait que les Etats membres de l'Union euro-
péenne doivent se conformer au plus tard le 31 décembre
1999 à la directive 98/65/CE du 3 septembre 1998, telle
que publiée au Journal officiel des Communautés euro-
péennes du 19 septembre 1998".

*

* *

Het om advies voorgelegde ontwerp zoekt blijkens

het eerste lid van zijn aanhef rechtsgrond in artikel 76 van

de wetten op de mijnen, de graverijen en de groeven,

gecoördineerd op 15 september 1919.

Luidens het eerste lid van dat artikel voorzien

koninklijke besluiten, wat onder meer de mijnen betreft, "in

de maatregelen te nemen hetzij bij wijze van voorkoming,

hetzij in geval van dreigend gevaar, zowel om de openbare

veiligheid, gezondheid en gerieflijkheid te waarborgen als

met het oog op de gaafheid der mijn, de stevigheid der

werken, de veiligheid der arbeiders ...".

.../...
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Krachtens het derde lid van hetzelfde artikel

worden de voornoemde besluiten genomen na advies van de Raad

van State. 

Aangezien luidens artikel 10 van de gecoördineerde

wetten op de Raad van State de bevoegdheden van de Mijnraad

worden uitgeoefend door de afdeling administratie, diende

het om advies voorgelegde ontwerp bijgevolg vooraf aan de

Raad van State, afdeling administratie, te worden voorge-

legd. 

Aangezien aan dit vereiste niet werd voldaan, is

het ontwerp niet in zoverre gereed dat het door de Raad van

State, afdeling wetgeving, kan worden onderzocht.

---------------
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Conformément à l'article 84, alinéa 1er, 2°, des

lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, la demande d'avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l'occurrence, l'urgence est motivée 

"par le fait que les Etats membres de l'Union euro-
péenne doivent se conformer au plus tard le 31 décembre
1999 à la directive 98/65/CE du 3 septembre 1998, telle
que publiée au Journal officiel des Communautés euro-
péennes du 19 septembre 1998".

     

*

* *

Aux termes du premier alinéa de son préambule, le

projet soumis pour avis puise son fondement légal dans

l'article 76 des lois sur les mines, minières et carrières,

coordonnées le 15 septembre 1919.

L'alinéa 1er de cet article prévoit que des arrêtés

royaux régleront, notamment en ce qui concerne les mines,

"les dispositions à prendre soit à titre préventif, soit en

cas de danger imminent, tant pour la sauvegarde de la

sûreté, de la salubrité et de la commodité publiques que

pour l'intégrité de la mine, la solidité des travaux, la

sécurité des ouvriers ...".

L'alinéa 3 de ce même article prévoit que ces

arrêtés seront pris après avis du Conseil d'Etat.

.../...
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Dès lors que l'article 10 des lois coordonnées sur

le Conseil d'Etat dispose que les attributions dévolues au

Conseil des mines sont exercées par la section

d'administration, le projet soumis pour avis devait donc

être soumis préalablement au Conseil d'Etat, section

d'administration.

Cette formalité n'ayant pas été accomplie, le

projet n'est pas en état d'être examiné par le Conseil

d'Etat, section de législation. 

----------



CE - 6 - L. 29.893/1

De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren D. VERBIEST,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

M. VAN DAMME,
J. SMETS,

staatsraden,
conseillers d'Etat,

Mevrouw A. BECKERS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. D. VERBIEST.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. P. DEPUYDT, eerste
auditeur. De nota van het Coör-
dinatiebureau werd opgesteld en
toegelicht door de H.
E. VANHERCK, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. D. VERBIEST.

Le rapport a été présenté par
M. P. DEPUYDT, premier auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par M.
E. VANHERCK, référendaire. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS D. VERBIEST


